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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 

 

 

 

 

เขียนที่  

Written at 

วนัที่ เดือน พ.ศ.  

Date Month Year 

 

(1) ขา้พเจา้  สัญชาติ   

       I/We Nationality 

อยู่บา้นเลขที ่    ถนน      ต าบล/แขวง       

Reside at     Road      Tambol/Khwaeng  

อ าเภอ/เขต    จงัหวดั      รหัสไปรษณีย ์       

Amphoe/Khet    Province     Postal Code   

 

(2) เป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษทั เพชรศรีวิชัย เอ็นเตอร์ไพรส์ จ ากัด (มหาชน) 
      Being’s shareholder  Petchsrivichai Enterprise Public Company Limited (“the Company”) 

 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม                                                           หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                                                    เสียง ดงัน้ี 
Holding the total amount of                                                           shares, and have the rights to vote equal to                                                                             Votes as follows: 

□ หุ้นสามญั....................................................................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................................................................เสียง 
     Ordinary shares                                                                         shares, and have the rights to vote equal to                                                                             Votes 

□ หุ้นบุริมสิทธิ...............................................................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................................................................เสียง 
     Preference shares                                                                      shares, and have the rights to vote equal to                                                                             Votes 
 

 (3) ขอมอบฉันทะให้บุคคลอื่น     

      Hereby appoint (a shareholder may grant a proxy to the others). 

□ (3.1)         อาย ุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่                      
          

           age          years, resides at    

ถนน     ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต                      

Road      Tambol/Khwaeng    Amphoe/Khet  

จงัหวดั     รหัสไปรษณีย ์                    หรือ 
Province    Postal Code                              , or 

□ (3.2)         อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที่                  
             

           age          years, resides at    

ถนน     ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต                      

Road      Tambol/Khwaeng    Amphoe/Khet  

จงัหวดั     รหัสไปรษณีย ์                  หรือ 
Province    Postal Code                                           , or 

 □ (3.3)         อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที่    

age          years, resides at 

ถนน     ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต             

Road      Tambol/Khwaeng    Amphoe/Khet  

จงัหวดั     รหัสไปรษณีย ์                                      
Province    Postal Code 

   □ (3.4)  นายจักรกฤศฏิ์ พาราพันธกุล กรรมการ / กรรมการอิสระ / ประธานกรรมการตรวจสอบ 
อายุ 67 ปี ที่อยู่ เลขที่ 99/19 หมู่ที่ 4 ถนนกาญจนวิถี ต าบลบางกุง้ อ าเภอเมืองสุราษฎร์ธานี จงัหวดัสุราษฎร์ธานี 84000 
MR. CHAKKRIT PARAPUNTAKUL, Director / Independent Director / Chairman Audit Committee 
67 years old, 99/19 Moo 4, Kanchanavithi Road, Bangkung, Muang Surat Thani, Surat Thani Province, 84000 

   □ (3.5)  ดร.เอกรินทร์ เหลืองวิริยะ กรรมการ / กรรมการอิสระ / กรรมการตรวจสอบ 
อายุ 67 ปี ที่อยู่ เลขที่ 99/19 หมู่ที่ 4 ถนนกาญจนวิถี ต าบลบางกุง้ อ าเภอเมืองสุราษฎร์ธานี จงัหวดัสุราษฎร์ธานี 84000 

DR. EKARIN LUENGVIRIYA, Director / Independent Director / Audit Committee 
67 years old, 99/19 Moo 4, Kanchanavithi Road, Bangkung, Muang Surat Thani, Surat Thani Province, 84000 

 
(ปิดอากรแสตมป์      

20 บาท) 
(Duty Stamp Baht 20) 
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ทั้งน้ีในกรณีที่กรรมการผูร้ับมอบฉันทะคนใดคนหน่ึง ไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ให้กรรมการที่เหลือเป็นผูร้ับมอบฉันทะแทนกรรมการที่ไม่สามารถเขา้ประชุมได้ 
In this regard, in the case where any of such directors is unable to attend the meeting, the other directors shall be appointed as a proxy instead of the directors who is 

unable to attend the meeting. 

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2569 
ในวนัที่ 22 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ หรือทีจ่ะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 
Any one of the above persons may act as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 
on April 22, 2026 at 2.00 p.m. via electronic media or on any other date, time, or place if the meeting is rescheduled. 
 
 (4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครั้ งน้ีดงัน้ี 
          I/We authorize my / our Proxy to cast the votes according to my / our intentions as follows: 

 วาระที่ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ซ่ึงประชุมเมื่อวันที่ 22 เมษายน 2568 
 Agenda 1: To consider and certify the Minutes of the General Meeting of Shareholders 2025, held on April 22, 2025. 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
             (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve          Disapprove         Abstain 
 

 วาระที่ 2  รับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2568 ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
 Agenda 2: To acknowledge the Company performance for the year 2025 ended December 31, 2025. 
 (ไม่มีการลงมติในวาระน้ี) 
  (This agenda is for acknowledgment; therefore, voting is not required.) 
 

วาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติงบฐานะการเงิน งบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัท และรายงานการตรวจสอบงบการเงิน โดยผู้สอบบัญชีรับอนุญาต ประจ าปี 2568   
                ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 

 Agenda 3: To consider and approve the financial statements of the Company and the audit report for the year ended December 31, 2025. 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
             (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve           Disapprove          Abstain 
 
 วาระที่ 4  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรก าไรเป็นทุนส ารองตามกฎหมายและการจ่ายเงินปันผล ประจ าปี 2568 
 Agenda 4: To consider and approve the allocation of net profit as a legal reserve and dividend payment from the operating results for the year 2025 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
             (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve           Disapprove          Abstain 
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 วาระที่ 5  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ครบก าหนดออกตามวาระ ประจ าปี 2569 
 Agenda 6: To consider and approve the re-election of directors in replacement of the directors whose terms will retired by rotation for the year 2026. 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
             (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 □  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 Appointment of any director(s). 
 ช่ือกรรมการ  นายชนิตร  ชาญชยัณรงค ์
 Name of Directors MR. CHANITR CHARNCHAINARONG 
 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve           Disapprove          Abstain 
 ช่ือกรรมการ  นายธานินทร์    ตนัประวตัิ 
 Name of Directors MR. TANIN TANPRAWAT 
 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve          Disapprove          Abstain 
 ช่ือกรรมการ  ดร.มงคล       รัตนพนัธ์ 
 Name of Directors DR. MONGKON RATTANAPUNT 
 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
              Approve          Disapprove          Abstain 
 
 

 วาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2569 
 Agenda 6: To consider and approve the remunerations of the director for the year 2026. 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
              (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
             Approve          Disapprove          Abstain 
 

 

 วาระที่ 7  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจ าปี 2569 
 Agenda 7: To consider and approve the appointment of the external auditor and audit fee for the year 2026. 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
          Approve       Disapprove       Abstain 
 

 

 

 วาระที่ 8  พิจารณาอื่น ๆ (ถ้ามี) 
 Agenda 8: Others (if any) 

   □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

  □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
             (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

    □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
          Approve        Disapprove       Abstain 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผู ้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช้เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect and not made on my/our behalf as the Company’s 
shareholder. 
 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจา้ไม่ได้ระบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด
นอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวข้า้งต้น รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห้นสมควร 
If I/We have not specified my/our voting intention for any item on this agenda or not specified my/our voting intention clearly, or if the meeting considered any additional matters or 
proposals not listed on the foregoing-mentioned agenda including any amendment or addition, the proxy shall have the right to consider these matters and vote on my/our behalf as 
he or she may deem appropriate in all respects. 
 

กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะกระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้ับมอบฉันทะไมอ่อกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting, except voting in contravention of my/our instruction, shall be deemed as my/our acts and performance in all 
respects. 
 

 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

 

 

หมายเหตุ/ Remarks 

 

1. ผูถ้ือหุ้นที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหน่วยให้ผูร้ับมอบฉันทะหลาย
คนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

The Shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of Unit to several 

proxies for splitting votes. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแบบ 

In case there are agenda other than the agenda specified above, the additional statement can be specified by the shareholders in the Supplemental Proxy 

Form B as enclosed. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Supplemental Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เพชรศรีวิชัย เอ็นเตอร์ไพรส์ จ ากัด (มหาชน) 
This supplemental proxy is granted by shareholders of Petchsrivichai Enterprise Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจ าปี 2569 ในวนัพุธที่ 22 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ หรือทีจ่ะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 
For at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Wednesday, April 22, 2026 at 02:00 p.m. via electronic media, or such other date, tine, and place if the meeting is 
rescheduled. 

 

วาระที่                                        เร่ือง                                                                                                                                                              . 
                                   Agenda No.                                Subject: 

    □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
             (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

   □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                   (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
          Approve          Disapprove          Abstain 
 

วาระที่                                        เร่ือง                                                                                                                                                              . 
                                   Agenda No.                                Subject: 

    □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
             (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

   □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                   (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
          Approve          Disapprove          Abstain 
 

วาระที่                                        เร่ือง                                                                                                                                                              . 
                                   Agenda No.                                Subject: 

    □  (ก)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
             (a)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own direction. 

   □ (ข)  ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
                   (b)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

 □ เห็นดว้ย □ ไม่เห็นดว้ย □ งดออกเสียง 
          Approve          Disapprove          Abstain 
 
 

ลงช่ือ/Signed ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

ลงช่ือ/Signed ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 


